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Page # Current Text New Roman Missal 
54 And also with you. And with your spirit. 
54 Leader says: We ask this through 

Jesus Christ who lives and reigns 
with you in the unity of the Holy 
Spirit, one God for ever and ever. 

Leader says: Through our Lord, Jesus 
Christ, your Son, who lives and reigns 
with you in the unity of the Holy Spirit, 
one God for ever and ever. 

55 Leader says: We ask this through 
our Lord, Jesus Christ, your Son, 
who lives and reigns with you in 
the unity of the Holy Spirit, one 
God for ever and ever. 

Leader says: Through our Lord, Jesus 
Christ, your Son, who lives and reigns 
with you in the unity of the Holy Spirit, 
one God for ever and ever. 

72 Teacher says: At the Eucharist, 
when the priest says, “Let us 
proclaim the mystery of faith,” 
what do we say? 
 
Christ has died, 
Christ is risen, 
Christ will come again. 

Teacher says: At the Eucharist, when 
the priest says, “The mystery of faith,” 
what do we say? 
 
We proclaim your Death, O Lord, 
and profess your Resurrection  
until you come again.  
 
Or: 
When we eat this Bread and drink this 
Cup, 
we proclaim your Death, O Lord, 
until you come again.  
 
Or: 
Save us, Saviour of the world, 
for by your Cross and Resurrection 
you have set us free. 

97 And also with you. And with your spirit. 
97 Leader says: We ask this through 

your Word Jesus Christ, who 
lives and reigns with you in the 
unity of the Holy Spirit, one God 
for ever and ever. 

Leader says: Through our Lord, Jesus 
Christ, your Son, who lives and reigns 
with you in the unity of the Holy Spirit, 
one God for ever and ever. 

120 Catechist or Child Leader says: 
We ask this through Jesus Christ 
our Lord. 

Catechist or Child Leader says: 
Through Jesus Christ our Lord. 

134 And also with you. And with your spirit. 
134 Presider says: This we ask 

through your Word Jesus Christ, 
who lives and reigns with you in 
the unity of the Holy Spirit, one 
God for ever and ever. 

Presider says: Through our Lord, 
Jesus Christ, your Son, who lives and 
reigns with you in the unity of the Holy 
Spirit, one God for ever and ever. 
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152 And also with you. And with your spirit. 
152 Presider says: We ask this 

through our Lord, Jesus Christ, 
your Son, who lives and reigns 
with you in the unity of the Holy 
Spirit, one God for ever and ever. 

Presider says: Through our Lord, 
Jesus Christ, your Son, who lives and 
reigns with you in the unity of the Holy 
Spirit, one God for ever and ever. 

153 Presider says: We ask this 
through our Lord, Jesus Christ, 
your Son, who lives and reigns 
with you in the unity of the Holy 
Spirit, one God for ever and ever. 

Presider says: Through our Lord, 
Jesus Christ, your Son, who lives and 
reigns with you in the unity of the Holy 
Spirit, one God for ever and ever. 

188 Presider says: The grace of our 
Lord Jesus Christ, the love of 
God and the fellowship of the 
Holy Spirit be with you always. 
 
 
All say: And also with you. 

Presider says: The grace of our Lord 
Jesus Christ, 
and the love of God, 
and the communion of the Holy Spirit 
be with you all. 
 
All say: And with your spirit. 

188 Presider says: Grant this through 
our Lord, Jesus Christ, your Son, 
who lives and reigns with you in 
the unity of the Holy Spirit, one 
God for ever and ever. 

Presider says: Through our Lord, 
Jesus Christ, your Son, who lives and 
reigns with you in the unity of the Holy 
Spirit, one God for ever and ever. 

189 Presider says: We ask this 
through our Lord, Jesus Christ, 
your Son, who lives and reigns 
with you in the unity of the Holy 
Spirit, one God for ever and ever. 

Presider says: Through our Lord, 
Jesus Christ, your Son, who lives and 
reigns with you in the unity of the Holy 
Spirit, one God for ever and ever. 

241 Lord, by your cross and 
resurrection you have saved the 
world. 

Save us, Saviour of the world, 
for by your Cross and Resurrection 
you have set us free. 

268 And also with you. And with your spirit. 
268 Presider says: We ask this 

through our Lord, Jesus Christ, 
your Son, who lives and reigns 
with you in the unity of the Holy 
Spirit, one God for ever and ever. 

Presider says: Through our Lord, 
Jesus Christ, your Son, who lives and 
reigns with you in the unity of the Holy 
Spirit, one God for ever and ever. 

285 [Apostles’ Creed] See Word file. 
293 And also with you. And with your spirit. 
293 Let us proclaim the mystery of 

faith: 
 
Christ has died, 
Christ is risen, 
Christ will come again. 

The mystery of faith: 
 
We proclaim your Death, O Lord, 
and profess your Resurrection  
until you come again.  
 
Or: 
When we eat this Bread and drink this 
Cup, 
we proclaim your Death, O Lord, 
until you come again.  
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Or: 
Save us, Saviour of the world, 
for by your Cross and Resurrection 
you have set us free. 

 


